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Реферат A technology is proposed that makes it possible to 

determine the common information space of actors of 

social networks by identifying the semantic equivalence of 

collocations in texts. The technology includes a model of 

formal description of semantic and grammatical 

characteristics of collocates, identification of collocations, 

and determination of a semantic equivalence predicate of 

two-word collocations. 

Предложенная технология позволяет определять 

единое информационное пространство акторов 

социальных сетей за счет идентификации 

семантической эквивалентности коллокаций в текстах. 

Технология включает модель формального описания 

семантико-грамматических характеристик коллокатов, 

идентификацию коллокаций и определение предиката 

семантической эквивалентности двухсловных 

коллокаций. 
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